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1 Safety Information

1.1 UPS safety information

e Read all safety information and operating instructions carefully before attempting
to install, service or maintain the UPS. Save this manual properly for reuse.

e This UPS is intended for indoor use only.

e Do not operate this UPS in direct sunlight, in contact with fluids, or where there is
excessive dust or humidity.

e Be sure the air vents on the UPS are not blocked. Allow adequate space against
the wall for proper ventilation.

e Do not open the UPS case as you will, there is a high risk of electric shocks inside.
All connection/wiring/servicing must be performed by a qualified electrician.

e Do not connect to the equipment like hair dryer or electric heater.

e Do not use liquid extinguisher if there is a fire, a dry powder extinguisher is

recommended.

A\ CAUTION
UPS has high voltage inside, do not repair it by yourself. If any questions, please

contact local service center or dealer.

1.2 Battery safety information

e Environmental factors impact battery life. Elevated ambient temperatures, poor
quality utility power, and frequent short duration discharges will shorten battery life.
Replacing battery periodically can help to keep UPS in normal state and assure
backup time required.

e Battery installing or replacing should be performed by a qualified electrician. If you
want to replace the battery cable, please purchase it from our local service center
or distributors to avoid fever and lighter which can cause fire by inadequate power
capacity.

e Batteries may cause electric shocks and have a high short circuit current, follow
below requirements before installing or replacing the batteries.

A. Remove wristwatches, rings, jewelry and other conductive materials.
B. Only use tools with insulated grips and handles.
C. Wear insulated shoes and gloves.
D. Do not put the metal tools or parts on the batteries.
-2-
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E. Before disconnecting the terminals from the batteries, cut off all the loads

to the batteries first.
e Do not dispose of the batteries with fire. The batteries may explode.

e Do not open or mutilate batteries. Released electrolyte inside is harmful to the skin
and eyes, and maybe toxic.

e Do not connect the positive pole and negative pole directly, otherwise it will cause
electric shocks or will be on fire.

e The battery circuit is not isolated from the input voltage, high voltage may occur

between the battery terminals and ground, check if there is no voltage there before

touching.
Note: Symbol instructions:
Symbol Significations Symbol Significations
A Caution @ Protective earth
Disable/mute audible
A Danger! High Voltage! 7
alarm
ON Turn on 20 Overload
OFF Turn off = Battery inspection
1 5
Q) Standby or Shutdown & Repeat
—— AC é Display screen repeat key
— DC 3 Battery
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2 Product Overview

2.1 Specifications

Model EG-UPS0O-1000 EG-UPS0-2000 EG-UPS0-3000
Rated Capacity 1 kVA / 900W 2 kVA 1 1800W 3 kVA/2700W
Input

Rated input voltage 208 Vac / 220 Vac / 230 Vac / 240 Vac

Rated input

50 Hz / 60 Hz (auto-sense)
frequency

110 ~ 176Vac (power derating linearly between 50% and 100% load);
Input voltage range
176 ~ 280Vac (no derating); 280 ~ 300Vac (power derating 50%)

Input frequency

40~70 Hz
range
PFC 20.99
THDI <6%
Bypass voltage range -25% ~ +15% (settable)
Output
Output voltage 208 Vac / 220 Vac / 230 Vac / 240 Vac(settable)
Voltage accuracy +1%
Output PF 0.9

105% ~ 125% load: transfer to bypass in 1 min;
Inverter overload
125% ~ 150% load: transfer to bypass in 30 s;
capability
> 150% load: transfer to bypass in 300 ms

From mains mode to
Oms (transfer time)
BAT mode

From mains mode to
4 ms (typical)

bypass
Output Line mode Same as input frequency
frequency |BAT mode (50/60 £0.1) Hz

Total voltage
< 2% (linear load); < 5% (non-linear load)
harmonic distortion
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Batteries

Battery type Sealed lead acid maintenance free battery

DC voltage 24V 36V 48V 72V 72V 96V
Inbuilt battery 12V/9Ah | 12V/7Ah | 12V/9Ah [12V/7Ah|12V/9Ah| 12V /T7Ah
Quantity 2 3 4 6 6 8
Charger output 271 40.6 54.2 81.3 81.3 108.4
voltage +04 +0.6 +0.8 +1.2 +1.2 +1.6

Standard model: 90% capacity restored in 3 hours;
Recharging time
Long time model: depend on the capacity of battery

Charging current
Standard model: 1A
(Max.)

System Control and Communications

Over-temp protection; Fan testing protection; Overload protection;
Protections
Output short circuit protection; Battery discharge protection

Communication port Standard: RS232; Options: USB, SNMP card, dry contacts

Display LCD+LED

Environmental

Operatinghumidity 0~95% RH @ 0 ~ 40°C (non-condensing)
Storage temperature -25°C ~ 55°C(exclude batteries)
Operating altitude < 1000m, above 1000m, derate 1% for each rising 100m
Protection class IP20
Noise level <50dB (at 1m)
Others
Dimensions (mm)
144*312*216 | 144*371*216 | 144*417*216 191*419*335
W xDxH
Weight (kg) 11 12.8 16.4 23.1 ‘ 24.3 ‘ 29.4

* Derate capacity to 70% in CUCF mode and to 90% when the output voltage is adjusted to 208Vac.
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Note:

Model Type
EG-UPSO-1000 1 kVA Standard model
EG-UPS0O-2000 2 kVA Standard model
EG-UPSO0-3000 3 kVA Standard model

2.2 Rear panel features

7w @3
5
6 - —l @8
9
2 =
ce

a. EG-UPS0O-1000 (DC24V) rear panel
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INTELLIGENT SLOT
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b. EG-UPS0-2000 (DC48V)rear panel
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c. EGUPSO-3000 (DC72V) rear panel

(@ AC input socket

® RS232 port

(@ Battery connector

@ Intelligent slot

® Fan

(® Output sockets
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@ USB port

(® EPO (Emergency Power Off) port
Note:

The figure is for reference only. Due to the technology upgrading and development,
the real unit might be different from the figure.

3 Installation

3.1 Unpacking inspection

e Open the UPS package and inspect the contents upon receipt. The accessories
attached to the UPS contain a power cord, a user manual, communication cable,
CD-ROM. The long backup model also includes the cable for connection to battery
bank.

e Check if the unit is damaged during transport. Do not power on and notify the
carrier and dealer if find damaged or parts missing.

e \Verify this unit is the model you want to buy. Check the model name showed both
on the front panel and rear panel.

Note:

Keep the packaging box and packaging materials for future transport use. The

equipment is heavy. Always handleit with care.

3.2 Installation information

e The UPS installation environment must be in good ventilation, away from water,
flammable gases and corrosive entities.

e Do not lie down the UPS against the wall so that front and side panel air intake
hole, rear panel air outtake hole will be unobstructed.

e The ambient temperature around the UPS should be within 0°C~40°C (non-
condensing) .

e [f dismantling the machine at low temperatures, there may be condensation
droplets, users can not install or operate it before UPS completely got dry both
inside and outside, otherwise there will be danger of electric shocks.

e Place the UPS near the mains source so that can cut off utility power without any
delay in case of emergency.
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e Make sure the load connected to the UPS is off when users connect it to UPS, and
then turn on the load one by one later.

e Connect the UPS with the power outlet which is over-current protected. Do not
connect the UPS with power outlets whose rated current is less than the maximum
input current of this UPS.

e All power outlets should be configured with earthing device for safety.

e UPS could be electrified or powered no matter the input power cord is tied or not,
even when the UPS is off. The only way to cut off the output is switching off the
UPS and disconnecting the mains power supply.

e For all standard model UPS, it is advised to charge the batteries over 8 hours

before using. Once the AC mains power energizes the UPS, it will automatically
charge the batteries. Without prior charging, UPS output remains as usual but with
shorter back-up time than normal.

e \When connected to motor, display equipment, laser printer etc., UPS power
selection should be based on the startup power of the load which is usually twice
as rated power.

e Wiring by a qualified electrician is required. Ensure input cables and output cables
are connected correctly and firmly.

e If install a leakage current protective switch, please install it on output cable.

3.3 Installation and output connection

Normally, output connection of 1~3kVA series is configured with power outlets or
terminal blocks, users can plug the load cable into the UPS power outlets to energize
the load. Make sure the mains cable and breakers in the building are enough for the

rated capacity of UPS to avoid the hazards of electric shock or fire.

4 Network Functions

4.1 Communication port
Users could monitor the UPS system through the communication port such as
standard RS232 port and USB port with computer. Connecting this UPS with
computer by communication cable could achieve UPS management easily.
-9-
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>RS232 port:
Pins 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Indication | empty | send | receive | empty | ground | empty | empty | empty | empty

Note:

RS232 interface is set as below: Tid ]
o Bit rate: 2400 bps Ridli—=]
o Byte: 8bit

e Completion code: 1 bit

¢ Bit pattern: None
GND

>USB port:
Pins 1 2 3 4 @ O
Indication +5V date+ date- GND e @

4.2 EPO port (optional)

EPO is the short for Emergency Power Off. EPO port
is on the rear panel of the UPS. It's green. Users can E !

cut off the output of UPS immediately by operating ﬁ
EPO port in case of emergency. @ %@

LT

Normally, pin1 and pin2 are connected so that the machine can be working normally.

When some emergencies happen, and when users have to cut off the output, just

need to disconnect the connection between pin1 and pin2, or just pulling it out.

4.3 Intelligent card (optional)

There is an intelligent slot on the rear panel of the UPS, it's for SNMP card and dry
contacts. Users can insert any type intelligent card from those three into it to monitor
and manage the UPS. And users don’t have to turn off the UPS when install the
intelligent card. Follow below process:

« First of all, remove the intelligent slot cover;
¢ Then insert the intelligent card (SNMP card and dry contacts);
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o Finally, screw the intelligent card back.
> SNMP card (optional)

SNMP card on UPS is compatible with the most software, hardware and network
operating system, it is a network management of UPS, with this function, UPS can
login on internet , which can supply information of UPS status and input power, and
even possible to control UPS via net management system.

> Dry contacts card (optional)

Insert the dry contacts card into the intelligent slot. It’s another type function of

intelligent monitoring.

Position Definition

PIN1 ON: UPS is malfunctioning
PIN2 ON: Alarm (system failure)
re T
-1 _UPSFAIL ~
Lo AL | 5 N
B \,,16(\ \ BYPASS - PIN3 Ground
" SUMMARYALARM| PIN4 Remote shutdown
76| BATTERY LOW
P PIN5 Common
GND 7\138C UPS ON -
REMOTE SHUTDOWN |, . PING ON: Bypass mode
1 | LINELOSS .
} COMMON JSQ\J—A‘ PIN7 ON: Battery low
" ON: Inverter mode;

PIN8
OFF: Bypass mode

PIN9 ON: No AC power in

5 Operation

5.1 Button operation

Button Function
HON” key
Press the two keys for more than half a second to turn on the UPS.
a—,
( )
“OFF” key
Press the two keys for more than half a second to turn off the UPS.
(4P
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Press the two keys for more than 1 second in Line mode or ECO mode
TEST/MUTE key or CUCF mode: UPS runs the self-test function.

(A—l + P ) Press the two keys for more than 1 second in battery mode: UPS runs
the mute function.

Not in setting mode:

e Press “® or P> for more than half a second (less than 2
seconds): display the items orderly.

INQUIRING key e Press P> for more than 2 seconds: Circularly and orderly display

the items every 2 seconds, when press the key for some time again, it

( S| , | ) will turn to output status.

In setting mode:

e Press “® or P> for more than half a second (less than 2

seconds): Select the setting option.

Not in setting mode:

o Press the key for more than 2 seconds: Function settings interface.
FUNCTION In setting mode:

SETTINGS key e Press the key for more than half a second (less than 2 seconds): go to
(‘_l ) the function setting options. . . . .

e Press the key for more than 2 seconds: exit from this function settings

interface.

5.2 Display interface

ﬁf']f-]E;'z' 28 A nz-az:ﬂ[iﬂ

BBBVDCBBEGC%
KVA . .
‘ VAC } @® UPS status information

....................................... ) lcon d|sp|ay

INPUT BATTERY OUTPUT LOAD TEMP ‘

‘ 8 8 B 8 B B ‘ ........................................ ® Operation mode

Display ‘ Function

Icon display

100 Load icon: The approximate load capacity percentage (0-25%, 26-50%, 51-
75

[I][.]E;]zs 75% and 76-100%) is indicated by the number of load bar sections

E= illuminated. When UPS is overloaded, the load icon will flash.

Mute icon: Indicates the audible alarm is disabled / mute.
ﬂ Press the mute key in the battery mode, the mute icon flash.

-12-
GEMBIRD EUROPE B.V. http://www.gembird.eu

All brands and logos are registered trademarks of their respective owners




ONLINE UPS, 1/2/3KVA, USB + SNMP SLOT

ene rge nie EG-UPS-1000/2000/3000
-_—

Fan icon: Indicates fan working status. When the fan normally runs, the
icon displays rotation; if the fan is not connected or faulty, the icon will
flash.

'. Fault icon: Indicates UPS is in fault mode.

Battery status icon: Indicates the battery capacity of 0-25%, 26-50%, 51-

100
75%, and 76-100%. When the capacity of battery get low or battery

5
e :I
23[‘][‘ l disconnected, the battery status icon will flash.

UPS status information

— D e In non-setting mode, it displays UPS output information when UPS
,':"' L normally runs; Fault code will be told in fault mode.
amn’ "amm®e'

KW
L' VAC

o In setting mode, users could adjust different output voltage, activate ECO

mode, activate CUCF mode, select an ID number and so on by operating

N OC%

KVA unction setting keys and inquiring key.
gogy |
amn’ et

HZ

Operation mode

Indicates the power capacity of UPS within 20 seconds after starting up.
Indicates UPS operation mode in 20 seconds, such as STDBY (standby
o i o mode), BYPASS (Bypass mode), LINE (AC mode), BAT (Battery mode),
d &' g ‘B E" d BATT (Battery Self Test mode), ECO (Economic mode), SHUTDN
(Shutdown mode), CUCF (Constant Voltage and Constant Frequency

mode).

LED indicator light functions

They are respectively inverter light and fault light from left to right.

The inverter light (green LED indicator light) illuminates continuously: it
indicates that UPS is in mains mode or ECO mode or power supply status
in battery mode.

The fault light (red LED indicator light) illuminates continuously: it indicates

that UPS is in fault status.
/\/ Note: For LED indication in different modes, please refer to LED/display

panel and alarm list.

5.3 UPS On/Off operation

Operation Description

> Turn on the UPS with mains power
Turn on the UPS | ¢ With mains power connected, UPS works in bypass mode, its output is same

as the input voltage within the input range. If there is no need of output
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voltage when mains power connected, you can set up bPS to ‘OFF’. Default
bPS is ON, it means there is bypass output when power on.

Press the ON key for more than half a second to start the UPS, then it will
start the inverter.

Once started, the UPS will perform a self-test function. When the self-test
finishes, it will turn to online mode.

> Turn on the UPS by battery without mains power

e \When main power is disconnected, press the ON key for more than half a
second to start UPS.

The operation of UPS startup process is almost same as above process with

mains power. After the self-test finishes, UPS will work in battery mode.
> Turn off the UPS in Line mode
Press the OFF key for more than half a second to turn off the UPS.

After UPS shutdown, there is no output. If output is needed, you can set BPS

Turn off the UPS ON’ on LCD setting menu.

> Turn off the UPS in battery mode without mains power

Press the OFF key for more than half a second to turn off the UPS.
When UPS shut down, it will do self-test first, until there is no display on the
panel.

When UPS is in LINE Mode, press the self-test/mute key for more than 1
UPS self- second. UPS gets to self-test mode and tests its status. It will exit

automatically after finishing test.
test/mute test

When UPS is in BAT Mode, press the self-test/mute key for more than 1

operation second, the buzzer stops beeping. If you press the self-test/mute key for one

more second, it will restart to beep again.

] for more

Enter Setup interface. Press and hold the function setting key
than 2 seconds, then come to Setup interface, press and hold the inquiring
key ( 4 , | ) for more than half a second (less than 2 seconds), select
the function setting, choose the setup interface, at the moment, the letters
flash.

Enter the setup interface. Press and hold the function setting key‘—I for

more than half a second (less than 2 seconds), then come to the setup

UPS Setting interface, at this time, the letters doesn’t flash any more, the numerical value
flash. Press and hold the inquiring key ( | , > ) for more than half a
second (less than 2 seconds), select the numerical value in accordance with
the function.

Confirm the setup interface. After selecting numerical value, press and hold
the function setting el (o more than half a second (less than 2 seconds).
Now, the setting function is completed and the numerical value illuminates

without flashing.
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e Exit from the setup interface. Press and hold function setting key e £

more than half a second (less than 2 seconds), exit from the setup interface
and return to the main interface.

Note:

e UPS could not be set until it is connected to the battery and it is turned off
and switched to Stdby mode (standby mode).

e Disconnect mains power after setting.

e The LCD display screen will automatically extinguish in about 1 min, and the

setting will be configured normally.

5.4 UPS Settings

®  Output voltage setting

LCD display Settings
T T T T T T
] ]"]E.;&. 35 Ei“‘fE:[' ll|| For208/220/230/240 VAC models, you may choose the
following output voltage:
!

Mo E' M1y | 208 ou |
: output voltage is 208Vac
ur o o

220: output voltage is 220Vac
230 (default): output voltage is 230Vac

CT ! ‘
a1 d [} "_'; || 240: output voltage is 240Vac

® Low voltage of battery setting

LCD display Settings

The battery voltage selecting interface. You may choose the

‘ L o' following output voltage:
‘D[]DE;."‘ hid B 5l i /| 9.8: Low voltage of battery is 9.8Vdc

‘ [} n 'l 9.9: Low voltage of battery is 9.9Vdc
\% .
(YN} || 10: Low voltage of battery is 10Vdc
| BATTERY [| 10.2: Low voltage of battery is 10.2Vdc
i 5 "r l'j L I| 10.5: Low voltage of battery is 10.5Vdc
—= === = | dEF (default): EOD voltage automatically varies with loads,

including 20 hours discharge protection
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® Bypass mode setting

LCD display Settings
"T"’*’*’*’*’*’*’*;‘?
0 L)
Ifeese 5 okl
‘ '_ n n Enable or disable Bypass function. You may choose the
| following two options:
bF
i D '—' I ON: Bypass enable
i = OFF (default): Bypass disable
5Tdbt o
® AUO setting
LCD display Setting
1"jn ., . e ni AUO setting only can be set in Stdby mode or Bypass
(38 e hd =P mode. You may choose the following two options:
'-' 11 '-' '-' '—‘ ON: UPS will start up automatically and works in Line mode
] i when connect mains.
OFF (Default): UPS won't start up automatically when
C T 0. l“‘l connect mains except EOD, it will work in standby or bypass
L =L S e mode.

5.5 Parameters inquiring operation

Press the inquiring key < or P> for more than half a second (less than 2 seconds)
to inquire about items. The inquired items include Input, Battery, Output, Load and

Temperature. The displayed items on LCD screen are shown as following:

LCD display Description

Output: Display the output voltage and output frequency

K il "
D[]E;]EL*“ S =[] of the UPS. As the following graphic shows, the output

voltage is 220V, the output frequency is 50Hz.

|

M CHon
EE'—'VACDUQU HZ ‘
OUTPUT ‘

i ne
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2 ® . . : .
D[] » - EEI"%[-][I][I]‘ Load: Display the numerical value of the active power
(WATT) and apparent power (VA) of the load. For

e
| \
Qamnn 1. i i
w KVvA || example, as the following graphics shows, the WATT of
| 8 Uy (N
|

the load is 800W, VA is 1.0kVA (when disconnect loads, it

LOAD ‘
' 0 M /| is a normal phenomenon to show a small numerical value
o i 9 ‘ of WATT and VA).
" N — 5% 1)
[I][.][']Ei"' g 43‘['][']@ Version and Temperature: Indicate firmware version of
— -— — gc . .
1 1 '-' (] UPS and display the highest temperature of UPS
[ | [ components; As the following graphics shows, the
TEMP firmware version is v1.7, the maximum temperature is
| I B I 40°C.
[ B B
(Nfee =]

Input: Display the voltage and frequency of the input. As
the following graphics shows, the input voltage is 220V,

\
\
|| input frequency is 50Hz.

Battery: Display the voltage and capacity of the battery.

| . . .
L’ voe ¢ IMm % As the following graphics shows, the battery voltage is
NN 24V, the capacity of battery is 100% (the capacity of

battery is approximately reckoned according to the battery

voltage).

'_' l_' '_' Warning: Display the warning code.

5.6 Operation mode

Operation mode and LCD display Description
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Turn to bypass mode under the following three conditions:
® Connect mains power and the bypass setup is ON.

® Turn off the UPS in line mode and the bypass setup is
ON.

® Overload in line mode.

Note: When UPS is working in bypass mode, it has no

[ I I o I o I S back up function.
o J0C 023
Line mode
“'7! o © 73"
Diges & oodall| | -
Being in line mode are as following: When input mains
_' p— . 1 corresponding to the working conditions, UPS will work in
Ve ,— ’— VAC —' '—"'—' HZ || line mode, LCD displays ‘Line’.
OUTPUT
| I T I I
[ I B Y I
Stdby mode

OUTPUT
- T 0L
D I B I B |

UPS is powered off and no output supply power, but still

can charge batteries.

oA

Being in battery mode are as following: the buzzer beeps

once every 4 seconds.
When the mains power is low or unstable, UPS will turn to

battery mode at once, and LCD displays ‘batt’.

- 18-
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ECO mode

Being in ECO mode are as following: When the input

1

[]f]ﬁ]l;i"‘ <

mains meet the input range of the ECO mode and the

—' —' '—' '— '—' '—' ECO function is on, the UPS works in ECO mode. If input
': ': Ll uac :' L0, | mains exceed the range of ECO several times within one
OUTPUT minute but stays in inverter input range, UPS will work in
‘l: ‘l- 'l-'l inverting mode automatically. LCD displays ‘ECO’.
Frequency conversion mode is mainly to provide a stable
CUCF mode L
voltage and frequency (mainly in terms of frequency). After
"o »™ | starting this mode, its output will not be affected by utility
[][][:jéi"‘ @ 25[:[ [I] to meet input needs of some precision equipment and
—' —' ‘—' '- '—' '—' make users’ load more stable and secure. After opening
': ': '_ VAC :' ,-'J-' "z CUCF mode setup, LCD displays ‘CUCF’. In CUCF mode,
OUTPUT the loading capacity will drop to 70% of the original
[ I I I capacity. The output frequency is fixed at the setting
Lued value, it doesn’t vary with utility change. And the UPS
cannot be set to bypass mode in this mode.
Fault mode When UPS has a failure, the buzzer beeps and the UPS
r ’’’’’’’’’’’’’’’ T turns to fault mode. UPS cuts off the output and LCD
A

displays fault codes. At the moment, users can press the

mute key to make the buzzer stop beeping temporarily to
wait for maintenance. Users can also press the OFF key

un
Q

to shut down the UPS when confirm that there is no

l_ F H U L T _J serious fault.

6 Fault Messages

Table 1: Fault code messages

Fault code Fault type Bypass output Note
0.1, 2. 3. 4 Bus high yes
5.6.7.8.9 Bus low yes

10. 11, 12, 13, 14 Bus unbalance yes

15, 16, 17, 18, 19 Bus soft start fail yes

20. 21, 22, 23, 24 Inverter soft start fail yes
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25, 26, 27. 28. 29 Inverter high yes
30. 31. 32, 33. 34 Inverter low yes
35, 36. 37. 38. 39 Bus discharge fail yes
40. 41, 42, 43, 44 Over heat yes
45, 46, 47. 48, 49 Output short no
50. 51. 52, 53, 54 Overload yes
55, 56. 57. 58. 59 Bus short yes
60. 61. 62. 63. 64 Shutdown fault yes
70, 71, 72, 73. 74 Overload 5 times yes

Table 2: Working status messages

LED flash
S | Workin status LCD display Alarm LcD ashes
N 9 messages beep flashes Invert Fault
er
1 Inverter mode (mains power)
Mains power Worklng mode displays No beep | No flash Flash /
voltage Line always
Mains power
. . . One One One
hlgh/|0YV voltage Working mode displays beep/4 | flash /4 fash/ |/
protection, switch bAT
sec sec sec
to battery mode
2 Battery mode
. . One One One
Battery voltage - Working mode displays beep/4 | flash flash / /
normal bAT
sec / 4 sec sec
Warning for Working mode displays One One One
abnormal voltage beep / flash flash/ | /
bAT, Bat flash
of battery sec / sec sec
3 Bypass mode
Mains power — . . One
normal ( under Working mode displays One bgep No flash | flash /
byPASS /2 min
Bypass ) /2 sec
4 Warning for battery disconnected
Working mode displays One One One
Bypass mode byPASS, bat display is beep/4 | flash flash /
0, and flash all the time sec / 4 sec /2 sec
Working mode displays One One Flash
Inverter mode Line, bat display is 0, beep / 4 flash | /
and flash all the time sec / 4 sec aways
-20 -
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LCD illuminates when
power on, and display Flash Flash
Power on / Switch the capac!ty of the UPS, Flash always | always
later working mode 6 beeps
on . ) always
displays Line or
byPASS, bat icon flash / /
all the time
5 Output overload protection
Warning for mains Worklng mode 2 beeps / 2 Flash
displays Line, load flashes /
power overload . sec always
icon flash / sec
. Working mode
Protect operation for | . ¢ FAULT and Long | Flash Flash
mains power mode . /
the corresponding beep always always
overload
codes
. Working mode 2 One
Warning for battery displays bAT, load icon 2 beeps / flashes flash / /
overload sec
flash / sec sec
. Working mode
Protect operation for | i\ ¢ FAULT and Long | Flash Flash
battery mode the correspondin bee always ! always
overload P 9 P y y
codes
Warning for bvpass Working mode One One One
6 9 P displays byPASS, load beep/2 | flash flash / /
mode overload . }
icon flash all the time sec / 2 sec 2 sec
Fan icon flash, working
Fans fault(fan mode displays One
7 . . beep /2 No flash | / /
icon ) depending on current
sec
mode
Working mode
displays FAULT,

8 Faults mode n.umerlcal value area Long Flash / Flash
displays the beep always always
corresponding error
code

Note:

e End user need to provide below information when require to maintain the UPS.
e UPS Model No. & Serial No.

e Date of fault occurrence.

e Fault details (LCD status, noise, AC power situation, load capacity, battery

capacity configuration ect.)

Table 3: Alarm code display
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The alarm code will be displayed in four digital tubes on the right of the numerical

part of the LCD screen (red mark), as shown below:

[ = |
- - ® Alarm icon
':' "_" l':li l':' ® Alarm code
b A

The alarm truth table during operations is shown as below:
‘o’ signifies the alarm occurs, blank signifies no alarm appears

Display Remote Battery
value Bypass lost Shutdown Overload disconnected
0
1 .
2 .
3 . .
4 °
5 ] .
The first 6
digital tube ° °
from right to 7 . ° ®
left
8 .
9 ] .
A . .
B . . .
C . °
D . . °
E . . .
F . . . .
Display Overch_arglng Mains Start-up Charger fault
value warnings reverse abnormal
0
The second 1 .
digital tube
from right to 2 .
left 3 R R
4 °
5 ] .
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6 . .
7 . . .
8 .
9 . .
A . .
B . . .
Cc . .
D . . .
E . . .
F . . . .
Display EEPROM Fan Low battery | Median abnormal
value abnormal abnormal
0
1 .
2 .
3 . .
4 .
5 . .
mew, [ -
from right to 7 . . .
left 8 R
9 . .
A . .
B . . .
Cc . .
D . . .
E . . .
F . . . .
D\j:ﬂzy Over load fault Mains lost alzxz?:;
0
The fourth ! *
digital tube 2 °
:‘;c;tm right to 3 R R
4 .
5 . .
6 . .
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Example:

If the alarm code "2000" appears on the LCD screen, it indicates loss of mains power.

7 Troubleshooting

When the system works in fault mode, the LCD displays as below:

® Faulticon

® Fault code

Problem

Possible Cause

Solution

Fault icon display, audible
buzzer alarm continually, the
fault code is 00-14

Bus voltage fault

Test the bus bar voltage or contact the
supplier.

Fault icon display, audible
buzzer alarm continually, the
fault code is15-24

Soft start fault

Check the soft start circuit, especially
the input fuse or contact the supplier
directly.

Fault icon display, audible
buzzer alarm continually, the
fault code is 25-39

Inverter voltage fault

Contact the supplier.

Fault icon display, audible
buzzer alarm continually, the
fault code is 40-44

Over heat

Be sure that the UPS are not
overloaded, and the fan vent is not
obstructed, as well as the indoor
temperature is not high.

Leave alone the UPS 10 minutes for
cooling, and restart it. If the problem
persists, contact the supplier.

Fault icon display, audible
buzzer alarm continually, the
fault code is 45-49

Output short

Turn off the UPS and disconnect all
the loads. Be sure there is no any fault
or internal short circuit of the loads.
And then restart the UPS. If the

problem persists, contact the supplier.
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Fault icon display, audible

Check the load level and disconnect
the non-critical equipments, recount
the total capacity of your load and

fault code is 55-59

buzzer alarm continually, the Overload
. reduce the load to the UPS.
fault code is 50-54 .
Check whether the load equipments
has fault or not.
Fault icon display, audible
buzzer alarm continually, the Bus short Contact the supplier.

Fault icon display, audible
buzzer alarm continually, the
fault code is 60-64

Shutdown fault

Check the first button of the LCD panel
is pressed and cannot be bounced

Fault icon display, audible
buzzer alarm continually, fan
icon in the LCD flickers

Fan fault

Check whether the fans are connected
and fixed well or not, and if fans are
not broken. If all seems fine, contact
the supplier.

UPS fail to start when operate
‘On’ key

Pressing time too
short

Press the power key more than 2
seconds to start the UPS.

The input connection
is not ready or

UPS internal battery
disconnect

Connect the input well, if the battery
voltage is too low, disconnect the input
and start the UPS with no-load.

UPS internal system
fault

Contact the supplier.

Back up time become short

Battery undercharge

Keep the UPS battery recharging more
than 3 hours

UPS overload

Check the load level and disconnect

the non-critical equipments,

Battery maturing,
capacity descend

Replace with new batteries, contact
the supplier to get the new batteries
and spare parts.

UPS doesn’t have any power
going through even mains

power on

UPS input breaker
disconnected

Reset the circuit breaker by manual.

/A Note:

When the output is short-circuited, the action of UPS protection will show up. Before

turning off the UPS, make sure to disconnect the entire loads and cut off the mains

power supply, otherwise it will make the AC input short circuit.
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8 Software Download & Installation

(Only for the model with communication port)

Please follow steps below to download and install monitoring software :

1. Go to the website https://www.idbkmonitor.com

2 . Click UPSSmartView software icon and then choose your required OS to download
the software

3 . Follow the on-screen instructions to install the software
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GENERAL INFORMATION

This product has been manufactured by or on behalf of Gembird Europe B.V.. Inquiries to the EU
Importer or related to product compliance in Europe should be sent to: Gembird Europe B.V.,
Wittevrouwen 56, 1358 CD, Almere, The Netherlands. www.gmb.nl

Warranty conditions: www.gmb.nl/warranty

Product support: www.gmb.nl/service and/or helpdesk@gembird.nl

SAFETY

(ENG) To ensure safe handling of the product, follow the safety advice on: (DE/AT) Hinweise zum sicheren
Gebrauch der Produkte finden Sie auf: (NL/BE) Voor een veilig gebruik van het product volgt u deze algemene
veiligheidsaanwijzingen op: (ES) Para garantizar una manipulacion segura de los dispositivos, siga las
advertencias de seguridad disponibles en: (CZ) Abyste zajistili bezpe¢nou manipulaci s vyrobkem, dodrzujte
bezpecénostni pokyny na: (FR/BE) Pour garantir une manipulation sire des appareils, suivez les consignes de
sécurité sur: (IT) Per garantire una manipolazione sicura del prodotto, seguire i consigli di sicurezza su: (PT) Para
garantir o manuseio seguro do produto, siga as recomendagdes de seguranga em: (PL) Aby obchodzi¢ sie
bezpiecznie z produktami, nalezy przestrzega¢ wskazéwek dotyczgcych bezpieczenstwa: (RO) Pentru asigurarea
unei manipulari in conditii de siguranta a produsului, urmati recomandarile de securitate de pe: (SK) Na zaistenie
bezpec¢nej manipulacie so zariadeniami sa riadte bezpe¢nostnymi pokynmi na: (SL) Za zagotavljanje varnega
ravnanja z napravami, upostevajte varnostna navodila, ki jih najdete na: (HR) Da biste osigurali sigurno rukovanje
uredajima, pratite sigurnosne savjete na web-mjestu: (HU) A késziilékek biztonsagos kezelésének érdekében
kévesse a biztonsagi tanacsokat (BG) 3a pga ocurypute BesonacHa paboTa Ha ycTpoWcTBaTta, crieasairte

cbBeTUTE 3a B6e3onacHocT no-gony: www.gmb.nl/safety

DECLARATION OF CONFORMITY

(ENG) Hereby, Gembird Europe B.V., declares that this equipment is in compliance with Directive LVD
(2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU).The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address: www.gmb.nl/certificates (DE/AT) Hiermit erklart Gembird Europe B.V.,
dass diese Funkanlage der Richtlinie LVD (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU) entspricht. Der
vollstandige Text der EU Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfligbar:
www.gmb.nl/certificates (NL/BE) Hierbij verklaart Gembird Europe B.V. dat deze radioapparatuur conform is met
Richtlijn LVD (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: www.gmb.nl/certificates (ES)
Por la presente, Gembird Europe B.V. declara que este equipo es conforme con la LVD (2014/35/EU), EMC
(2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). El texto completo de la declaracion UE de conformidad esta disponible en la
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direccion de Internet siguiente: www.gmb.nl/certificates (CZ) Gembird Europe B.V. potvrzuje, Ze toto radiové
zafizeni je v souladu se smémici LVD (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). UpIné znéni EU
prohldSeni o shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese: www.gmb.nl/certificates (FR/BE) Le
soussigné, Gembird Europe B.V., déclare que cet équipement est conforme a la Directive LVD (2014/35/EU),
EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante: www.gmb.nl/certificates (IT) Con la presente, Gembird Europe B.V. dichiara che
questo apparecchio € conforme alla Direttiva LVD (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). Il testo
completo della dichiarazione di conformita UE € disponibile al seguente indirizzo Internet: www.gmb.nl/certificates
(PT) A Gembird Europe B.V. certifica que este equipamento de radio estd em conformidade com a Diretiva LVD
(2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). O texto completo da Declaragdo de Conformidade da UE
esta disponivel no seguinte enderego da Internet: www.gmb.nl/certificates (PL) Gembird Europe B.V. zaswiadcza,
ze to urzadzenie radiowe jest zgodne z Dyrektywg LVD (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU).
Petny tekst Deklaracji Zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujgcym adresem internetowym:
www.gmb.nl/certificates (RO) Gembird Europe B.V. certificd ca acest echipament radio respecta Directiva LVD
(2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). Textul integral al Declaratiei de conformitate UE este
disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.gmb.nl/certificates (SK) Gembird Europe B.V. potvrdzuje, ze
toto radiové zariadenie je v sulade so smernicou LVD (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU).
Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.gmb.nl/certificates (SL)
Gembird Europe B.V. potrjuje, da je ta radijska oprema v skladu z Direktivo LVD (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU),
RoHS (2011/65/EU). Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.gmb.nl/certificates (HR) Gembird Europe B.V. potvrduje da je ova radijska oprema u skladu s Direktivom
LVD (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). Potpuni tekst EU Izjave o sukladnosti dostupan je
na sliedecoj internet adresi: www.gmb.nl/certificates (HU) A Gembird europe B.V. tanusitja, hogy ez a
radidberendezés megfelel a LVD (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU) iranyelvnek. Az EU
megfeleléségi nyilatkozat teljes szbvege a kdvetkezd internetes cimen érhetd el: www.gmb.nl/certificates (GR)
Aia Tou TTapévTog, n Gembird Europe B.V., dnAwvel 611 autdg 0 eE0TTAIONOG cuppop@wveTal he Tnv Odnyia LVD
(2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). To mARpeg Keigevo Tng dRAwong ocuppdpewong EE
diariBetal otV akoAoudbn dievBuvon  AiadikTiou: www.gmb.nl/certificates (BG) Gembird Europe B.V.
YAOCTOBEPsiBa, Ye ToBa papuo obopyasaHe otroBapsi Ha Oupektua LVD (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU),
RoHS (2011/65/EU). MbnHuaTt TekcT Ha EC geknapauunsaTa 3a CbOTBETCTBME € AOCTbMNEH Ha CNeAHUst UHTEPHET

agpec: www.gmb.nl/certificates
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WASTE DISPOSAL

(ENG) Waste disposal: The symbol of the crossed-out wheeled bin means that this appliance must not be disposed of
with household waste at the end of its useful life. The appliance must be disposed of in specially set-up collection
mmmmm Points, recycling yards or disposal companies. Retailers of electrical appliances with a sales area of at least 400 m?
for electrical appliances and grocers with an area of 800 m?, which offer electrical equipment several times a year, are obliged to
take back electrical equipment. Return and disposal are free of charge for you. When you purchase a new device, you have the
right to return a corresponding old device free of charge. Please delete all personal data before returning the appliance. Before
returning, please remove the batteries or re-chargeable batteries that are not enclosed by the old device, as well as lamps that
can be removed without destruction, and dispose them to a separate collection. (DE/AT) Entsorgungshinweise: Das Symbol der
durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass dieses Gerat am End eder Nutzungszeit nicht iber den Haushaltsmill entsorgt
werden darf. Das Gerét ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abzugeben. Handler von
Elektrogeraten mit einer Verkaufsflache von mind. 400 m? fiir Elektrogerate und ebensmittelhandler mit einer Flache von 800 m?,
die mehrfach im Jahr Elektrogerate anbieten sind verpflichtet Elektrogerate zuriickzunehmen. Rickgabe und Entsorgung sind fiir
Sie kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerat unentgeltlich zuriickzugeben.
Bitte 16schen Sie vor der Rickgabe alle personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder
Akkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei entnommen werden kénnen und
fiihren diese einer separaten Sammlung zu. (NL) Afvalverwijdering: Het symbool van de doorgekruiste afvalbak betekent dat dit
apparaat aan het einde van zijn levensduur niet bij het huisvuil mag worden gegooid. Het apparaat moet worden afgevoerd naar
speciaal daarvoor ingerichte inzamelpunten, recyclingbedrijven of afvalverwerkingsbedrijven. Detailhandelaren in elektrische
apparaten met een verkoopoppervlakte van ten minste 400 m? voor elektrische apparaten en kruideniers met een oppervlakte van
800 m? die meerdere keren per jaar elektrische apparaten aanbieden, zijn verplicht elektrische apparaten terug te nemen.
Retourneren en afvoeren is voor u gratis. Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud
apparaat kosteloos te retourneren. Wis alle persoonlijke gegevens voordat u het apparaat retourneert. Verwijder voor het
retourneren batterijen of oplaadbare batterijen die niet bij het oude apparaat zijn ingesloten, evenals lampen die zonder
vernietiging kunnen worden verwijderd, en lever deze in bij een gescheiden inzamelpunt. (FR/BE) Traitement des déchets: Le
symbole de la poubelle barrée d'une croix signifie que cet appareil ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageéres en fin de vie.
L'appareil doit étre déposé dans des points de collecte spécialement aménagés, des parcs de recyclage ou des entreprises
d'élimination. Revendeurs d'appareils électroménagers disposant d'une surface de vente d'au moins 400 m? pour appareils
électroménagers et épiciers d'une superficie de 800 m?, qui proposent du matériel électrique plusieurs fois par an, sont dans
I'obligation de reprendre le matériel électrique. Le retour et I'élimination sont gratuits pour vous. Lorsque vous achetez un nouvel
appareil, vous avez le droit de retourner gratuitement un ancien appareil correspondant. Veuillez supprimer toutes les données
personnelles avant de retourner |'appareil. Avant de retourner, veuillez retirer les piles ou les piles rechargeables qui ne sont pas
enfermées dans l'ancien appareil, ainsi que les lampes qui peuvent étre retirées sans destruction, et les jeter dans une collecte
séparée. (PL) Utylizacja odpadow: Symbol przekreslonego kosza na $mieci na kétkach oznacza, ze tego urzadzenia nie wolno
wyrzuca¢ wraz z odpadami domowymi po zakonczeniu jego okresu uzytkowania. Urzadzenie nalezy zutylizowaé w specjalnie do
tego wyznaczonych punktach zbiérki, punktach recyklingu lub firmach zajmujgcych sie utylizacjg odpadéw. Sprzedawcy sprzetu
elektrycznego o powierzchni sprzedazy co najmniej 400 m? sprzetu elektrycznego oraz sklepy spozywcze o powierzchni 800 m?,
ktore oferujg sprzet elektryczny kilka razy w roku, sg zobowigzane do odbioru sprzetu elektrycznego. Zwrot i utylizacja sg dla
Panstwa bezptatne. Kupujgc nowe urzgdzenie, masz prawo do bezptatnego zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia. Przed
zwrdceniem urzgdzenia nalezy usung¢ wszystkie dane osobowe. Przed zwrotem nalezy wyja¢ baterie lub akumulatorki, ktére nie
sg dotgczone do starego urzgdzenia, a takze lampki, ktére mozna wyjg¢ bez zniszczenia i przekazac je do osobnej zbiérki. (CZ)
Likvidace odpadu: Symbol preskrtnutého kontejneru na koleckach znamend, Ze tento spotfebi¢ nesmi byt na konci své
Zivotnosti likvidovan s domovnim odpadem. Spotfebi¢ musi byt zlikvidovan ve specialné zfizenych sbérnych mistech,
recyklaénich dvorech nebo spoleénostech pro likvidaci odpadu. Povinnosti zpétného odbéru elektrozafizeni jsou maloobchodnici
s elektrospotfebici s prodejni plochou minimalné 400 m? u elektrospotfebi¢li a potraviny s plochou 800 m? ktefi nabizeji
elektrozafizeni nékolikrat roéné. Vraceni a likvidace jsou pro vas zdarma. Pfi nakupu nového zafizeni mate pravo zdarma vratit
odpovidajici staré zafizeni. Pfed vracenim spotfebie vymaZte vS8echna osobni data. Pfed vracenim vyjméte baterie nebo
dobijeci baterie, které nejsou pfilozeny ke starému zafizeni, stejné jako lampy, které Ize vyjmout bez zni¢eni, a odevzdejte je do
oddéleného sbéru. (SK) Likvidacia odpadu: Symbol prediarknutého odpadkového ko$a na kolieskach znamena, Ze tento
spotrebi€ sa po skonéeni Zivotnosti nesmie likvidovat s domovym odpadom. Spotrebi¢ sa musi likvidovat' na Specialne zriadenych
zbernych miestach, v recyklaénych dvoroch alebo v spolo¢nostiach na likvidaciu odpadu. Maloobchod s elektrospotrebi¢mi s
predajnou plochou najmenej 400 m? pre elektrospotrebi¢e a potraviny s plochou 800 m?, ktori ponukaju elektrozariadenia
niekolkokrat do roka, su povinni prevziat elektrozariadenia. Vratenie a likvidacia su pre vas bezplatné. Pri kipe nového
zariadenia mate pravo bezplatne vratit zodpovedajuce staré zariadenie. Pred vratenim spotrebi¢a vymazte vSetky osobné udaje.
Pred vratenim vyberte batérie alebo nabijatelné batérie, ktoré nie su pribalené k starému zariadeniu, ako aj lampy, ktoré je
mozné vybrat bez zni€enia, a odovzdajte ich na separovany zber. (ES) Deposito de basura: El simbolo del contenedor con
ruedas tachado significa que este aparato no debe desecharse con la basura doméstica al final de su vida util. El aparato debe
desecharse en puntos de recogida, vertederos de reciclaje o empresas de eliminaciéon de residuos especialmente habilitados.
Minoristas de electrodomésticos con una superficie de venta de al menos 400 m? de electrodomésticos y ultramarinos con una
superficie de 800 m?, que ofrecen equipos eléctricos varias veces al afio, estan obligados a retirar equipos eléctricos. La
devolucién y la eliminacién son gratuitas para usted. Cuando compra un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el
dispositivo antiguo correspondiente de forma gratuita. Elimine todos los datos personales antes de devolver el aparato. Antes de
devolverlo, retire las baterias o las baterias recargables que no estén incluidas en el dispositivo antiguo, asi como las lamparas
que  se puedan quitar  sin destruirlas, y  deséchelas en un lugar  de recoleccion separado.
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(PT) Eliminacao de residuos: O simbolo do caixote do lixo com uma cruz significa que este aparelho ndo deve ser eliminado
juntamente com o lixo doméstico no final da sua vida util. O aparelho deve ser descartado em pontos de coleta especialmente
estabelecidos, pontos de reciclagem ou empresas de descarte. Os retalhistas de electrodomésticos com uma area de venda de
pelo menos 400 m? para electrodomésticos e mercearias com uma area de 800 m?, que oferecem material eléctrico varias vezes
por ano, sédo obrigados a aceitar a devolugdo do material eléctrico. A devolugdo e eliminagdo sédo gratuitas para si. Ao comprar
um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver gratuitamente um dispositivo antigo correspondente. Apague todos os dados
pessoais antes de devolver o aparelho. Antes de devolver, remova as baterias ou baterias recarregaveis que nao estdo incluidas
no dispositivo antigo, bem como as lampadas que podem ser removidas sem destruicdo e descarte-as em uma coleta seletiva.
(IT) Smaltimento rifiuti: Il simbolo del bidone su ruote barrato significa che questo apparecchio non deve essere smaltito insieme
ai rifiuti domestici al termine della sua vita utile. L'apparecchio deve essere smaltito in punti di raccolta appositamente predisposti,
centri di riciclaggio o ditte di smaltimento. Rivenditori di elettrodomestici con una superficie di vendita di almeno 400 m? per
elettrodomestici e alimentary con una superficie di 800 m?, che offrono apparecchiature elettriche piu volte all'anno, sono
obbligate a ritirare le apparecchiature elettriche. La restituzione e lo smaltimento sono gratuity per te. Quando acquisti un nuovo
dispositivo, hai il diritto di restituire gratuitamente un vecchio dispositivo corrispondente. Si prega di cancellare tutti i dati personali
prima di restituire I'apparecchio. Prima della restituzione, rimuovere le batterie o le batterie ricaricabili non incluse nel Vecchio
dispositivo, nonché le lampade che possono essere rimosse senza distruzione, e smaltirle in una raccolta separata. (HR)
Odlaganje smeéa: Simbol prekrizene kante za smece na kotaci¢éima znaci da se ovaj uredaj ne smije odlagati s kuénim otpadom
na kraju njegovog zivotnog vijeka. Uredaj se mora odloZiti na posebno postavljenim sabirnim mjestima, reciklaznim dvoristima ili
tvrtkama za zbrinjavanje. Trgovci na malo elektriénim uredajima s prodajnom povr§inom od najmanje 400 m? za elektri¢ne uredaje
i trgovine mjeSovitom robom s povr§inom od 800 m?, koji nude elektricnu opremu nekoliko puta godi$nje, duzni su preuzeti
elektricnu opremu. Povrat i zbrinjavanje su za vas besplatni. Kada kupite novi uredaj, imate pravo vratiti odgovarajuéi stari uredaj
bez naknade. Prije vra¢anja uredaja izbriSite sve osobne podatke. Prije povrata uklonite baterije ili punjive baterije koje nisu
priloZzene starom uredaju, kao i svjetilike koje se mogu izvaditi bez uni$tenja, te ih odloZite u zasebno prikupljanje (SI) Odlaganje
odpadkov: Simbol precrtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da tega aparata po koncu njegove Zivljenjske dobe ne smete
zavre¢i med gospodinjske odpadke. Napravo je treba oddati na posebej postavljenih zbirnih mestih, reciklaznih mestih ali v
podjetjih za odstranjevanje odpadkov. Trgovci na drobno z elektri¢nimi aparati s prodajno povr§ino najmanj 400 m? za elektri¢ne
aparate in Zivilske trgovine s povr§ino 800 m?, ki ponujajo elektricno opremo veckrat letno, so dolzni prevzeti elektricno opremo.
Vracilo in odlaganje sta za vas brezpla¢na. Ob nakupu nove naprave imate pravico do brezplacnega vracila pripadajoce stare
naprave. Pred vradilom aparata izbriSite vse osebne podatke. Prosimo, da pred vracilom odstranite baterije ali polnilne baterije, ki
niso priloZzene stari napravi, ter svetilke, ki jih je mogoce odstraniti brez uni¢enja, in jih odvrzite na lo¢eno zbirali§¢e. (HU)
Hulladékkezelés: Az athluzott, kerekes szemeteskuka szimbdluma azt jelenti, hogy a késziléket hasznos élettartama végén nem
szabad a haztartasi hulladékkal egyitt kidobni. A késziiléket specialisan kialakitott gy(jtéhelyeken, Gjrahasznosité telepeken vagy
artalmatlanité cégekben kell leadni. Elektromos késziilékek kiskereskeddi legalabb 400 m2-es elektromos késziilékek és
élelmiszerboltok értékesitési teriiletével 800 m? alapteriiletli, évente tobbszor kinald elektromos berendezéseket kotelesek
visszavenni. A visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szamara. Uj készillék vasarlasakor jogaban all a megfeleld régi
késziiléket ingyenesen visszakildeni. Kérjik, a késziilék visszakiildése el6tt toroljon minden személyes adatot. Kérjiik, hogy
visszakildés el6tt tavolitsa el az elemeket vagy ujratdltheté elemeket, amelyeket nem zart be a régi készilék, valamint a
roncsolds nélkil eltavolithatd lampakat, és helyezze el a szelektiv gydjtébe. (RO) Eliminarea desgeurilor: Simbolul cosului de
gunoi taiat cu roti inseamna ca acest aparat nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile menajere la sfarsitul duratei sale de viata.
Aparatul trebuie aruncat in puncte de colectare special amenajate, curti de reciclare sau companii de eliminare. Comerciantii cu
amanuntul de aparate electrice cu o suprafatd de vanzare de cel putin 400 m? pentru electrocasnice si bacanii cu o suprafata de
800 m?, care ofera echipamente electrice de mai multe ori pe an, sunt obligati sa recupereze echipamentele electrice. Returnarea
si eliminarea sunt gratuite pentru dvs. Cand achizitionati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna gratuit un dispozitiv vechi
corespunzator. Va rugdm sa stergeti toate datele personale inainte de a returna aparatul. nainte de a returna, va rugam sa
scoateti bateriile sau bateriile reincarcabile care nu sunt incluse in vechiul dispozitiv, precum si lampile care pot fi indepartate fara
distrugere si aruncati-le intr-o colectare separatd. (GR) Amoppipn amoppippdiwv: To cUpBoio Tou diaypaupévou Kadou
ATTOPPIMPETWY GNUAivel OTI QUTA N CUCKEUR eV TTPETTEI va OTTOPPITITETAI Hadi ME T OIKIAKA ATTOPPINPATA OTO TEAOG TNG WPEAIUNG
Cwng TnG. H ouokeur) TTPETTEl va aTToppIiTITETAl G€ €10IKA dlagoppwpéva onpeia guloyng, vauTrnyeia avakUKAWGONG 1 ETAIPEIES
améppiyng. O1 €UTTOPOI NAEKTPIKWY CUOKEUWV pE €mM@AveId TTWANONG TouAdyxioTov 400 m? yia nAEKTPIKEG OUOKEUEG Kal TA
TravToTwAeia em@daveiag 800 m2, TTou TTPOCPEPOUV NAEKTPIKS £OTTAIONG TTOAAEG POPEG TO XPOVO, UTTOXPEOUVTaI VA TTAPOUV TTiow
TOV NAeKTPIKG €§OTTAIONS. H emioTpOo@r| Kal n 81d0gon eival dwpedv yia e0ds. Otav ayopddeTe pia vEa GUOKEUNR, £XETE TO DIKAiWPA
va ETOTPEWETE pIa avTioTolxn TTaAid ouokeur Xwpig Xpéwaon. AlaypdyTe 6Aa Ta TTPOOWTTIKG dedopéva TIPIV ETTIOTPEWETE TN
guokeun. Mpiv eTIOTPEWETE, aQAIPECTE TIG PTTATAPIEG A TIG ETTAVAQOPTI(OUEVEG UTTaTApPieg TToU dev TrepikAgiovTal ammd Tnv TaAid
QUOKEUR, KABWG Kal TIG AGUTTEG TTOU PTTOPOUV va apaipeBolv Xwpig va KAaTaoTpagouv Kal TTETALTE TIG o€ {eXwpIaTh oulloyr). (BG)
WsxBbpnsiHe Ha otnagbuu: CMMBONBLT Ha 3ayepkHaTUA Kol 3a GOKNyK Ha Konena osHavaBa, Ye TO3n ypea He Tpsabea ga ce
M3XBbPIIS 3ae4HO C GUTOBUTE OTNaAbLM B Kpasi Ha NOME3HNUst My XUBOT. YpeAbT TpsiGBa Aia Ce N3XBbPNM B CNeuuanHo cb3ganeHn
NyHKTOBE 3a CbOupaHe, Mnowagku 3a peuuknupaHe Unu upMK 3a U3XBbPMsSHE. TbproBuuTe Ha ApeGHO C enekTpoypeau ¢
TbproBcka nnou, Han-manko 400 m? 3a enekTpoypean u Gakanuute c nnow, 800 m2, KoUTO npeanarat enekTpUYeckn ypeau
HAKONKO MbTW B roAuHaTa, ca ANbXHW Oa npuemat obpaTHo enekTpuyecko obopyasaHe. BpbluaHeTo M M3XBbPNAHeTO ca
6esnnaTHn 3a Bac. Korato 3akynuTe HOBO yCTpPOWCTBO, MMaTe NpaBo [Ja BbpHeTe 6e3nnaTHO CbOTBETHOTO CTapo YCTPOWCTBO.
Mons, n3TpuiiTe BCUYKM NUYHW [aHHW, Npeau Aa BbpHeTe ypega. [pean na BbpHeTe, Monsi, u3Bagete Gatepunte wnn
npesapexaaemute 6aTepuu, KOUTO He Ca BKIIOYEHU B CTApOTO YCTPOWUCTBO, KakTo W NaMnuTe, KoUTo MoraT Aa 6baaT npemaxHaTtn
6e3 YHULLOXaBaHe, n ™ n3xBbprerte B oTAEenHo cbbupaHe.
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